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Договір № 3001-1/2024
м. Київ «01» березня 2024 року

Фізична особа-підприємець Якимаха Сергій Миколайович, іменоване далі Виконавець, який діє на 
підставі Виписки з Єдиного державного реєстру №23380000000002830 від 11.11.2014р., з одного боку, і

Комунальне підприємство «Дніпровський електротранспорт» Дніпровської міської ради, іменоване 
надалі Замовник, в особі директора Кобця Володимира Вікторовича, який діє на підставі Статуту, з другого 
боку, разом далі — Сторони, уклали цей Договір про наступне:

1. Предмет Договору
1.1. За цим Договором Виконавець зобов’язується згідно умов цього Договору надати послуги з 

технічного обслуговування та позагарантійного ремонт)' обладнання автоматизованої системи 
комерційного обліку електроенергії (АСКОЕ) Замовника, (далі — Послуги), а Замовник зобов’язується 
оплатити та прийняти ці послуги згідно умов цього Договору.

1.2. Обладнання, яке входить до складу АСКОЕ Замовника та є об’єктом послуг за цим Договором, 
визначене у Додатку № 1, який є невід’ємною частиною цього Договору.

1.3. Замовник гарантує, що обладнання АСКОЕ, яке є об’єктом надання послуг за цим Договором, є 
справним (працездатним) на дату укладення цього Договору.

1.4. До складу послуг з технічного обслуговування, (далі -  Послуги з ТО), входять: моніторинг 
працездатності АСКОЕ, забезпечення передачі даних оператору системи розподілу та/або постачальнику 
електричної енергії, профілактичні роботи згідно технічної документації на обладнання АСКОЕ, 
налагодження системи, перезапуск системи АСКОЕ при необхідності, інші послуги з підтримання 
працездатності системи АСКОЕ.

До складу послуг з позагарантійного ремонту, (далі -  Послуги з ремонту), входять послуги з 
відновлення працездатності обладнання АСКОЕ, якщо несправність обладнання АСКОЕ пов’язана із 
порушенням умов експлуатації АСКОЕ та/або несправність виходить за межі гарантійних зобов'язань 
виробника обладнання АСКОЕ та/або несправність виникла після спливу гарантійних термінів (строків на 
обладнання АСКОЕ.

2. Порядок надання послуг
2.1. Для виконання послуг з ТО за цим Договором встановлений звітний період: календарний місяць.
Загальний строк виконання послуг: протягом строку дії договору.
2.2. Послуги з ТО проводяться безперервно протягом всього звітного періоду та/або по мір: 

необхідності (в залежності від виду ТО).
2.3. Послуги з ТО здійснюються на території Замовника та/або з території Виконавця дистандій;-
2.4. Послуги з ремонту протягом звітного періоду здійснюються у разі виявлення неполадок е роботі 

Виконавцем та/або за заявкою Замовника).
2.5. У випадку виявлення несправності обладнання Виконавець зобов’язаний направити . ее г о  

представника до території встановлення АСКОЕ Замовника не пізніше п’ятого робочого дня від дати 
виявлення.

2.6. Ремонт обладнання здійснюється (на розсуд Виконавця) на території Замовника та або Виконавця 
(у випадку складного ремонту).

2.7. Початок послуг з ремонту (для кожного випадку): не пізніше шостого робочого дня від дати 
виявлення несправності Виконавцем (повідомлення Замовником Виконавця).

У випадку, передбаченому п. 3.5. цього Договору, початок послуг з ремонту: не пізніше дня закупівлі 
Виконавцем та передачі Замовником Виконавцю необхідних комплектуючих/обладнання.

2.8. Завершення послуг з ремонту (для кожного випадку): не пізніше шостого робочого дня. еід дати 
початку послуг з ремонту (для кожного випадку). Строк завершення послуг з ремонт) збільшуються \ 
випадках, передбачених п. 5.7. цього Договору.

2.9. Під час надання послуг за цим Договором право власності на обладнання залишаються за 
Замовником.

2.10. На замінені в процесі виконання ремонту комплектуючі/обладнання Виконавець надаю кр:м 
випадку, передбаченого п. 3.5. цього Договору) гарантію, передбачену технічною документацією на ці 
комплектуючі/ обладнання, але не більше одного року.

Перебіг гарантійного строку починається з дати підписання відповідного Акту приймання-передачі 
виконаних послуг з ремонту. Гарантійний термін автоматично продовжується на строк виконання послуг з 
ремонту, усунення дефектів тощо.



Договір № 3001-1/2024 від «01» березня 2024 року

2.11. З метою забезпечення передачі даних АСКОЕ оператору системи розподілу та/або постачальнику 
електричної енергії Виконавець передає Замовнику та встановлює в обладнання АСКОЕ за актом 
приймання-передачі 8ІМ-карту; при цьому право власності на БІМ-карту до Замовника не переходить.

Замовник зобов’язується забезпечити схоронність БІМ-карти та її експлуатацію виключно в обладнанні 
АСКОЕ згідно вказівок Виконавця.

У випадку втрати або виходу з ладу 8ІМ-карти з вини Замовника, Замовник відшкодовує Виконавцю 
всі витрати з її заміни. Вина Замовника встановлюється згідно чинного законодавства України. При 
цьому Виконавець не несе відповідальності за неналежне функціонування АСКОЕ в період часу, протягом 
якого здійснюється заміна 8ІМ-карти. Термін заміни 8ІМ-карти: протягом 6-ти робочих днів.

Після завершення строку дії або у випадку дострокового припинення Договору Замовник зобов’язаний 
повернути 8ІМ-карту Виконавцю не пізніше 2 (двох) робочих днів від дати завершення строку дії або 
припинення Договору за актом прийому-передачі.

2.12. Початок послуг (для кожного випадку) з відновлення працездатності АСКОЕ та повторного 
налагоджування системи АСКОЕ: не пізніше трьох робочих днів від дати отримання Виконавцем оплати 
згідно виставленого рахунку. Завершення послуг з відновлення працездатності АСКОЕ та повторного 
налагоджування системи АСКОЕ (для кожного випадку): не пізніше шостого робочого дня від дати 
початку послуг з відновлення працездатності АСКОЕ та повторного налагоджування (для кожного 
випадку). Строк завершення послуг з відновлення працездатності АСКОЕ та повторного налагоджування 
системи АСКОЕ збільшується у випадках, передбачених п. 5.6. цього Договору.

3. Вартість послуг та порядок розрахунків
3.1. Загальна сума цього Договору складає 220 000,00 грн. (Двісті двадцять тисяч гривень 00 коп.), крім 

того ПДВ 20% - 44 000,00 (Сорок чотири тисячі гривень 00 коп.), разом вартість послуг, (включаючи ПДВ) 
за один рік складає 264 000,00 грн. (Двісті шістдесят чотири тисячі гривень 00 коп.).

3.1.1. Вартість послуг (без ПДВ) визначається Протоколом узгодження договірної ціни (Додаток №2), 
що є невід’ємною частиною даного Договору, та за один звітний період складає дванадцяту частину від 
суми зазначеної в Протоколі узгодження договірної ціни.

3.2. Вартість послуг (гі. 3.1.1. цього Договору) є вартістю послуг з ТО та ремонту разом і включає в себе 
прибуток і відшкодування всіх витрат та ризиків Виконавця, в т.ч. і вартість матеріалів, вартість 
забезпечення функціонування переданої Замовнику 8ІМ-карти (оплата оператору зв’язку за відповідним 
тарифним планом), вартість комплектуючих, що використовуються Виконавцем при наданні послуг за цим 
Договором, крім випадків, передбачених п. 3.5. та п. 3.6. цього Договору.

3.3. Сторони узгодили, що вартість договору не може бути змінена протягом його дії. Окрім змін 
вказаних у п.3.6. даного договору.

3.4. Замовник здійснює оплату у розмірі 100,0 % від вартості послуг (п. 3.1.1 цього Договору) 
відповідного звітного періоду, а саме 22 000,00 грн. (Двадцять дві тисячі гривень 00 коп.) з ПДВ, не пізніше 
10 банківських днів від дати виставлення Виконавцем рахунку за відповідний звітний період або за інші 
види послуг зазначені в цьому договорі.

3.5. У випадках, якщо ремонт обладнання пов’язаний із порушенням Замовником умов експлуатації 
обладнання та/або вартість комплектуючих/обладнання, необхідних для здійснення ремонту', перевищує 
100 % від вартості послуг (з ПДВ) протягом трьох звітних періодів: 66 000, 00 грн. (Шістдесят шість тисяч 
гривень 00 коп.) з ПДВ на дату виникнення необхідності ремонту, Виконавець зобов’язаний направити 
Замовнику дефектний акт і відповідний рахунок на оплату перевитрат вартості таких 
комплектуючих/обладнання не пізніше 3 робочих днів від дати виявлення фактів, зазначених у цьому 
пункті, а також надати первинні підтверджуючі документи щодо здійснення витрат.

Після підписання дефектного акту Замовник здійснює оплату перевитрати вартості таких 
комплектуючих/обладнання не пізніше 5 банківських днів від дати виставлення Виконавцем відповідного 
рахунку.

Замовник має право самостійно здійснити закупівлю необхідних комплектуючих/обладнання та 
передати їх Виконавцю; в такому випадку гарантія на комплектуючі Виконавцем не надається.

Ремонт у випадках, передбачених цим пунктом Договору, здійснюється після оплати Замовником 
вартості та закупівлі Виконавцем та/або передачі Замовником Виконавцю комплектуючих/обладнання, 
необхідних для здійснення ремонту протягом 5 робочих днів.

3.6. Зобов’язання з оплати вважається виконаним з моменту списання з рахунку Замовника 100% 
належної до оплати суми.
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4. Права та обов’язки Сторін
4.1. Виконавець зобов’язаний:
— надати послуги згідно умов, визначених цим Договором, сумлінно та якісно (згідно вимог технічної 

документації);
— бережливо ставитися до майна Замовника, вживати заходів щодо запобігання шкоди, нести 

відповідальність за незабезпечення збереження довіреного йому на час надання послуг за цим Договором 
майна;

— забезпечити додержання представниками Виконавця обов’язкових згідно чинного законодавства 
України вимог з охорони праці, які залежать від представників Виконавця;

— зберігати конфіденційність інформації, що стала йому відома під час надання послуги за цим 
Договором.

4.2. Замовник зобов'язується:
— забезпечити експлуатацію обладнання АСКОЕ у відповідності до вимог технічної документації 

своєчасно повідомляти про виявлені несправності АСКОЕ;
— оплатити послуги згідно умов цього Договору;
— оплатити комплектуючі/обладнання згідно п. 3.5. цього Договору;
— забезпечити додержання обов’язкових згідно чинного законодавства України вимог з охорони праці, 

які залежать від Замовника;
— забезпечити безперешкодний доступ представників Виконавця до АСКОЕ;
— прийняти згідно умов цього Договору надані послуги.

5. Порядок приймання наданих послуг
5.1. По завершенню кожного звітного періоду Виконавець направляє Замовнику Акт приймання- 

передачі наданих послуг за цей звітний період. В такому Акті відображаються (якщо такі сталися) надані 
протягом цього звітного періоду послуги з ремонту (зазначаються відповідні Акти приймання-передачі 
наданих послуг з ремонту) та послуги з відновлення працездатності та повторного налагоджування 
системи АСКОЕ.

5.2. Замовник не пізніше 5-ти робочих днів від дати отримання Акту приймання-передачі наданих 
послуг за відповідний період здійснює приймання наданих послуг і направляє Виконавцю належним чином 
оформлений (підписаний та інш.) примірник Акту приймання-передачі наданих послуг за відповідний 
період або вмотивовану відмову у його підписанні із зазначенням недоліків у наданих послугах.

5.3. У випадку не направлення Замовником належним чином оформленого (підписаного та інш.) 
примірника Акту приймання-передачі наданих послуг за відповідний період або вмотивованої відмови у 
його підписанні із зазначенням недоліків у наданих послугах до наступного робочого дня від дати спливу 
строку, встановленого п. 5.2. цього Договору, Акт приймання-передачі наданих послуг за відповідний 
період вважається підписаним Сторонами без зауважень та є підставою для здійснення оплати згідно умов 
цього Договору. Датою підписання Акту приймання-передачі наданих послуг за відповідний період в 
такому випадку є наступний робочий день від дати спливу строку, встановленого п. 5.2. цього Договору.

5.4. По завершенню надання послуг з ремонту (якщо такий стався протягом звітного періоду) 
Виконавець направляє Замовнику Акт приймання-передачі наданих послуг з ремонту не пізніше 
останнього дня спливу строку, встановленого п. 2.8. цього Договору. Замовник не пізніше 5-ти робочих 
днів від дати отримання Акту приймання-передачі наданих послуг з ремонту та/або послуги з відновлення 
працездатності та повторного налагоджування системи АСКОЕ здійснює приймання наданих послуг і 
направляє Виконавцю належним чином оформлений (підписаний та інш.) примірник Акту приймання- 
передачі наданих послуг з ремонту або вмотивовану відмову у його підписанні із зазначенням недоліків у 
наданих послугах. Передача відремонтованого обладнання здійснюється на території встановлення 
АСКОЕ.

5.5. У випадку не направлення Замовником належним чином оформленого (підписаного та інш.) 
примірника Акту приймання-передачі наданих послуг з ремонту або вмотивованої відмови у його 
підписанні із зазначенням недоліків у наданих послугах до наступного робочого дня від дати спливу 
строку, встановленого п.5.4. цього Договору, Акт приймання-передачі наданих послуг з ремонту 
вважається підписаним Сторонами без зауважень. Датою підписання Акту приймання-передачі наданих 
послуг з ремонту в такому випадку є наступний робочий день від дати спливу строку, встановленого п. 5.4. 
цього Договору.

5.6. У випадку, якщо під час надання та/або після завершення надання послуг з ремонту та/або 
відновлення працездатності АСКОЕ та повторного налагоджування системи АСКОЕ потребується будь-які 
акт/дії (узгодження, пломбування або інш.) від оператора системи розподілу, строк завершення надання 
послуг з ремонту збільшується на час, необхідний для отримання такого акту/дій.
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5.7. У випадку, якщо початок надання послуг з ремонту (по окремому випадку) припадає на один 
звітний період, а звершення — на наступні, такі послуги з ремонту відображаються в Акті приймання- 
передачі наданих послуг за звітний період завершення надання послуг.

5.8. Виконавець має право контролювати процедуру приймання наданих послуг.
5.9. Недоліки наданих послуг, які сталися з вини Виконавця, усуваються Виконавцем за свій рахунок в 

узгоджений Сторонами строк.
5.10. У випадку виявлення під час приймання послуг недоліків у наданих послугах, які не 

перешкоджають нормальному функціонуванню АСКОЕ, відповідний Акт приймання-передачі наданих 
послуг підписується Сторонами із зазначенням таких недоліків та строком їх усунення.

6. Відповідальність Сторін
6.1. У випадку прострочення Замовником строків оплати (розділ 3 цього Договору) Виконавець має 

право вимагати, а Замовник на таку вимогу зобов’язаний сплатити пеню у розмірі подвійної облікової 
ставки НБУ, що діяла у період, за який сплачується пеня, від простроченої суми за кожний день 
прострочення.

6.2. У випадку порушення строків надання послуг, Замовник має право вимагати, а Виконавець на таку 
вимогу зобов’язаний сплатити пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ, що діяла у період, за який 
сплачується пеня, від вартості послуг за відповідний звітний період за кожний день прострочення.

6.3. У випадку ненадання послуг у строк вказаний у даному договорі Замовник має право достроково 
припинити цей Договір шляхом письмового повідомлення про це Виконавця. Цей Договір вважається 
припиненим з дати, зазначеної у повідомленні. У цьому разі Виконавець протягом 3-х (трьох) банківських 
днів повертає передоплату на розрахунковий рахунок Замовника за кожний день прострочення.

6.4. У випадку порушення строків повернення передоплати, вказаних у п. 6.3. даного договору 
Замовник має право вимагати, а Виконавець на таку вимогу зобов’язаний сплатити пеню у розмірі 
подвійної облікової ставки НБУ, що діяла у період, за який сплачується пеня, від суми передоплати.

6.5. Сплата неустойки (штраф, пеня) не звільняє Сторону від виконання своїх зобов’язань.
6.6. У випадку прострочення Замовником оплати понад 5 робочих днів Виконавець має право 

призупинити надання послуг у наступних звітних періодах /до повного погашення заборгованості 
(включаючи штрафні санкції).

7. Порядок вирішення спорів
7.1. Усі спори, що пов’язані із укладанням та виконанням цього Договору, вирішуються у порядку, що 

встановлений чинним законодавством України.

8. Форс-мажорні обставини
8.1. Сторона звільняється від відповідальності за невиконання або неналежне виконання умов цього 

Договору, якщо таке невиконання (неналежне виконання) сталося внаслідок обставин непереборної сили 
(форс-мажору), що не могли бути передбачені Сторонами на момент укладення цього Договору, виникли 
після укладення цього Договору та які знаходяться поза сферою контролю Сторін, а саме: стихійні лиха, 
воєнні дії, катастрофи, страйки, акти держави.

Не є обставинами непереборної сили (форс-мажору) недодержання своїх зобов’язань іншими 
контрагентами однієї із Сторін та/або відсутність достатніх коштів у Сторони.

8.2. Обставини непереборної сили (форс-мажору) мають бути підтверджені Торгово-промисловою 
палатою України або іншим уповноваженим державним органом України. Сторона, що посилається на 
обставини непереборної сили (форс-мажору), повинна не пізніше 5 (п’яти) календарних днів від дати 
настання такої обставини у письмовому вигляді сповістити іншу Сторону про ці обставини.

Невиконання цієї вимоги позбавляє Сторону права посилатися на обставин непереборної сили (форс- 
мажору).

9. Антикорупційне застереження
9.1. При виконанні своїх зобов'язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або 

посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових 
коштів або цінностей, прямо або побічно, будь-яким особам, для здійснення впливу на дії або рішення цих 
осіб з метою отримати які-небудь неправомірні переваги або інші неправомірні мети.

9.2. При виконанні своїх зобов'язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або 
посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються застосовними для цілей цього Договору 
законодавством, як дача / отримання хабара, комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги 
чинного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних 
злочинним шляхом.

Виконавець
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9.3. У разі виникнення у Сторони підозр, що сталося або може статися порушення будь-яких положень 
цього розділу, відповідна Сторона зобов'язується повідомити іншу Сторону в письмовій формі.

9.4. У письмовому повідомленні Сторона зобов'язана послатися на факти або надати матеріали, які 
яскраво засвідчували або дають підставу припускати, що сталося або може статися порушення будь-яких 
положень цієї статті контрагентом, його афілійованими особами, працівниками або посередниками 
виражається в діях, які кваліфікуються чинним законодавством, як дача або одержання хабара, 
комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів про 
протидію легалізації доходів, отриманих злочинним шляхом.

10. Додаткові умови
10.1. Усі доповнення та зміни цього Договору оформлюються у письмовій формі у вигляді додатків або 

додаткових угод, які є невід’ємною частиною цього Договору. Будь-які документи, додаткові угоди, 
протоколи розбіжностей щодо цього Договору набувають чинності (вступають в силу) виключно за умови 
їх підписання уповноваженими представниками обох Сторін та скріплення печатками обох Сторін, крім 
випадків, прямо передбачених цим Договором.

10.2. У випадку зміни юридичної, фактичної адреси, банківських або інших реквізитів, відповідна 
Сторона протягом 7 робочих днів письмово сповіщає про це другу Сторону. Відповідна зміна банківських 
реквізитів вступає в силу з моменту отримання другою Стороною такого повідомлення.

10.3. Договір складений у двох екземплярах, кожен з яких має однакову юридичну силу, на українській 
мові по одному для кожної із Сторін.

10.4. Сторони надають згоду на обробку персональних даних один одного, які стануть відомі Сторонам 
при виконанні даного Договору, згідно Закону України «Про захист персональних даних» №2297-УІ від
01.06.2010 р.

10.5. Сторони домовились, що зміст цього договору має конфіденційний характер, будь-які матеріали, 
що стосуються цього Договору є конфіденційними і не можуть розголошуватися (передаватися) іншим 
особам без попередньої письмової домовленості Сторін, крім випадків, передбачених чинним 
законодавством України.

10.6. Замовник є платниками податку на прибуток на загальних підставах згідно Податкового кодексу 
України.

Виконавець є платником єдиного податку, група 3.
10.7. Цей Договір вступає в силу з моменту його підписання Сторонами та діє до 01 березня 2025 року, 

а в частині приймання послуг (оплата послуг, надання послуг, нарахування та сплата штрафних санкцій) 
гарантійних та грошових зобов’язань — до повного виконання.

10.8. З метою виконання цього Договору (в т.ч. і в частині оплати) період від дати укладення цього 
Договору до «31» березня 2024 року включно є першим звітним періодом надання послуг та вважається 
повним звітним періодом надання послуг.

Замовник:
11. Місцезнаходження та реквізити сторін

Виконавець:
КП «Дніпровський електротранспорт» ДМР

Код ЄДРПОУ 32616520
пот. рах. ПА 163052990000026001050229101
в АТ КБ «ПРИВАТБАНК»
юр. адреса: 49038, м. Дніпро,
просп. Дмитра Яворницького, 119а
ІПН 326165204022
Тел. +38056 373-92-00 (приймальна)

ФОП Якимаха Сергій Миколайович
09220 Київська обл.,Кагарлицький р-н.,
с. Черняхів, вул. Заводська, буд.12, 
тел. +380(44)5338666, +380(50)3332 999 
РНОКПП 2518003953,
noT.pax.UA 14 305299 0000026006045006390 в 
АТ КБ «ПРИВАТБАНК» МФО 305299; 
пот. pax. UA 22 300528 0000026008455032371 в 
AT "ОТП БАНК" МФО 300528;
Адреса _п/тя листування: 02167, м. Київ, вул.

ey@realnet.com.ua

Якимаха

5 Виконавець

mailto:ey@realnet.com.ua


Договір № 3001-1/2024 від «01» березня 2024 року

Додаток № 1 
до Договору № 3001-1/2024 

від 01 березня 2024 року

ОБЛАДНАННЯ,
ЯКЕ ВХОДИТЬ ДО СКЛАДУ АСКОЕ

№
з/п Найменування Кількість,

шт.
1 . Л ічильник ел./ен. 74,00
3. М ікроПК-В 14,00
5. П рограмний комплекс сервера додатків 1,00

Замовник:
КП «Дніпровський електротранспорт» ДМР

Код ЄДРПОУ 32616520
лот. pax. UA163052990000026001050229101
в AT КБ «ПРИВАТБАНК»
юр. адреса: 49038, м. Дніпро,
просп. Дмитра Яворницького, 119а
ІПН 326165204022
Тел. +38056 373-92-00 (приймальна)

В. Кобець

Виконавець:
ФОП Якимаха Сергій Миколайович
09220 Київська обл.,Кагарлицький р-н.,
с. Черняхів, вул. Заводська, буд.12, 
тел. +380(44)5338666, +380(50)3332 999 
РНОКПП 2518003953,
noT.pax.UA14 305299 0000026006045006390 в 
AT КБ «ПРИВАТБАНК» МФО 305299; 
пот. pax. UA 22 300528 0000026008455032371 в 
AT "ОТП БАНК" МФО 300528;
Адреса для листування: 02167, м. Київ, вул. 
Радунська, 3, офіс ЗОЇ 
eaeKTpj^Ha^apeca:sergey@realnet.com.ua

п.

. Якимаха

mailto:sergey@realnet.com.ua
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Акт
приймання-передачі SIM-карт

м. Київ 01 березня 2024 року

Фізична особа-підприємець Якимаха Сергій Миколайович, іменоване далі Виконавець, в особі Якимахи С.М., 
який діє на підставі Виписки з Єдиного державного реєстру №23380000000002830 від 11.11.2014р., з одного боку, і

КП «Дніпровський електротранспорт» ДМР, іменоване надалі ЗАМОВНИК, в особі директора Кобця 
Володимира Вікторовича, який діє на підставі Статуту, з другого боку, разом далі — Сторони, склали цей Акт до 
Договору № 3001-1/2024 від 01 березня 2024 року із змінами та доповненнями (далі — Договір) про наступне:

1. У відповідності до умов Договору № 3001-1/2024 від 01 березня 2024 року Виконавець передав в користування, а 
Замовник прийняв SIM-карти: № № (067) 2188593, 2338952, 4622726, 3629218, 2305359, 5011556, 4024644, далі — 
обладнання.

2. Сторони здійснили огляд переданого обладнання: обладнання видимих недоліків не має.

3. Виконавець встановив обладнання в АСКОЕ та Сторони здійснили випробування працездатності АСКОЕ: 
недоліків у передачі даних Сторонами не виявлено.

4. Замовник до Виконавця претензій щодо переданого обладнання та функціонування АСКОЕ не має.

Замовник:
КП «Дніпровський електротранспорт» ДМР

Код ЄДРПОУ 32616520
пот. pax. UA163052990000026001050229101
в AT КБ «ПРИВАТБАНК»
юр. адреса: 49038, м. Дніпро,
просп. Дмитра Яворницького, 119а
ІПН 326165204022
Тел. +38056 373-92-00 (приймальна)

Директор

/ / і В. Кобець

Виконавець:
ФОП Якимаха Сергій Миколайович
09220 Київська обл.,Кагарлицький р-н.,
с. Черняхів, вул. Заводська, буд.12, 
тел. +380(44)5338666, +380(50)3332 999 
РНОКПП 2518003953,
noT.pax.UA14 305299 0000026006045006390 в 
AT КБ «ПРИВАТБАНК» МФО 305299; 
пот. pax. UA 22 300528 0000026008455032371 в 
AT "ОТП БАНК" МФО 300528;
Адреса для листування: 02167, м. Київ, вул. 
Радунська, 3, офіс 301 
ел е ктро Hjy^s^pce^e rgey @real net .com. ua

кимаха
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Додаток № 2 
до Договору № 3001-1/2024 

від 01 березня 2024 року

Протокол узгодження договірної ціни

Фізична особа-підприємець Якимаха Сергій Миколайович, іменоване далі Виконавець, який діє на 
підставі Виписки з Єдиного державного реєстру №23380000000002830 від 11.11.2014р., з одного боку, і

Комунальне підприємство «Дніпровський електротранспорт» Дніпровської міської ради, іменоване 
надалі Замовник, в особі директора Кобця Володимира Вікторовича, який діє на підставі Статуту, з другого 
боку, разом далі — Сторони, дійшли згоди про розмір ціни за надання послуг з технічного обслуговування 
та позагарантійного ремонту обладнання автоматизованої системи комерційного обліку електроенергії 
(АСКОЕ) Замовника в період з 01.03.2024 р. по 28.02.2025 р. в сумі: 220 000,00 грн. (Двісті двадцять тисяч 
гривень 00 коп.), крім того ПДВ 20% - 44 000,00 (Сорок чотири тисячі гривень 00 коп.), разом вартість 
послуг, (включаючи ПДВ) за один рік складає 264000,00 грн. (Двісті шістдесят чотири тисячі гривень 00 
коп.).

Цей протокол є підставою для взаємних розрахунків між Виконавцем та Замовником.

. М. Якимаха
П.І. Б.

8



К О М У Н А Л ЬН Е П ІД П РИ Є М С ТВ О  
«Д Н ІП РО В С ЬК И Й  ЕЛ ЕК ТРО ТРА Н С П О РТ» 

Д Н ІП РО В С ЬК О Ї М ІС ЬК О Ї РА Д И  
ЕНЕРГОГОСПОДАРСТВО

прості. Дмитра Яворницького, 119 а, м. Дніпро, 49038, тел.: +38(0562) 32 34 24, 
-mail: dpkml 19@gmail.com, Код ЄДРПОУ 26458593 

________ Н а № ___________________ ВІД

Директору
КП «Дніпровський електротранспорт» ДМР 
Володимиру КОБЦЮ

Уповноваженій особі підприємства 
із забезпечення організації та 
проведення закупівель

СЛУЖБОВА ЗАПИСКА

Оскільки автоматизована система комерційного обліку електричної 
енергії (АСКОЕ) КП «Дніпровський електротранспорт» ДМР складається з 
обладнання яке працює на програмному забезпеченні «Програмно-технічний 
комплекс «Автоматизована система контролю та обліку електроенергії Ііеаіпеї» 
(Мікро ПК та інш.), яким на підставі свідоцтва про реєстрацію авторського 
права на твір №10881 від 31.08.2004 виданого Міністерством освіти і науки 
України Державним департаментом інтелектуальної власності володіє Якимаха 
Сергій Миколайович, прошу Вас розглянути можливість здійснити закупівлю 
послуги з технічного обслуговування та позагарантійного ремонту обладнання 
автоматизованої системи комерційного обліку електроенергії (АСКОЕ) з 
вищевказаною особою без використання електронної системи закупівлі.

Код ДК 021:2015 50320000-4.

Заступник начальника Енергогосподарства 
з питань електрозабезпечення Ольга ЛИСЕНКО

Лисенко Ольга . 093 392 20 48
lisenko.det@mnail.com

mailto:19@gmail.com
mailto:lisenko.det@mnail.com


УК РАЇН А
Міністерство освіти і науки України 

Державний департамент інтелектуальної власності

СВІДОЦТВО
про реєстрацію авторського права на твір 

№ 10881

Комп'ютерна програма "Програмно-технічний комплекс "Автоматизована 
система контролю та обліку електроенергії Кеаіпеі" ("ПТК АСКОЕ")_________

' ’ — ’ (вид, назва твору) \ : '  -

Автор(и) Юрківський Олег Володимирович, Якимаха Сергій Миколайович, 
Борщенко Олексій Олександрович, Бородін Вадим Васильович________ ________
: (повне ім'я, псевдонім (за наявності))

Дата реєстрації 31.08.2004

Голова Державного департаменту 
інтелектуальної власності

М.П.



МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ УКРАЇНИ 
ДЕРЖАВНИЙ ДЕПАРТАМЕНТ ІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІ

Україна, МСП 04655, Київ, Львівська площа, 8 
______________ Тел.: (044) 212-50-82 Факс: (044) 212-34-49______________

Р І Ш Е Н Н Я

ПРО РЕЄСТРАЦІЮ АВТОРСЬКОГО ПРАВА НА ТВІР

Державний департамент інтелектуальної власності розглянув заяву

Бородін Вадим Васильович, вул. Луначарського, 36, кв. 44, м. Київ
(повне ім’я автора, адреса)

заявка від 30.06.2004 № 10803

про реєстрацію авторського права на твір і прийняв рішення зареєструвати авторське
право на твір Комп'ютерна програма "Програмно-технічний комплекс 
"Автоматизована система контролю та обліку електроенергії КеаІпеї"("ПТК 
АСКОЕ"); Юрківський Олег Володимирович, Якимаха Сергій Миколайович, 
Борщенко Олексій Олександрович, Бородін Вадим Васильович

(вид, повна, скорочена (за наявності) назва твору, повне ім’я, псевдонім (за наявності) автора (ів))

Внесення відомостей до Державного реєстру свідоцтв про реєстрацію авторського права на твір та 
видача свідоцтва будуть здійснені за умови сплати збору за оформлення і видачу свідоцтва про 
реєстрацію авторського права на твір відповідно до п.З постанови Кабінету Міністрів України від 27 грудня 
2001 року № 1756 “Про державну реєстрацію авторського права і договорів, які стосуються права автора 
на твір".

Якщо протягом трьох місяців від дати одержання заявником рішення про реєстрацію авторського 
права на твір Державний департамент не одержав документ про сплату збору за оформлення і видачу 
свідоцтва у розмірі та порядку, визначених законодавством, або копію документа, що підтверджує право 
на звільнення від сплати зазначеного збору, заявка вважається відхиленою і реєстрація авторського права 
та публікація відомостей про реєстрацію Державним департаментом н

Голова Державного департаменту 
інтелектуальної власності


